THOUGHTS ON STEWARDSHIP
“Because there is one bread, we who are many are one body, for we all
partake of the one bread.” 1 CORINTHIANS 10:17
As disciples of Jesus, we are called to lead holy lives and invite others to
join us. Living a stewardship lifestyle, being grateful and generous with
our gifts, serves a twofold purpose. One, it helps build God’s kingdom
here on earth. Two, it is a road map to Heaven. Let’s help each other get
there!

May 25-26 Mass Collection: SA = $3,053.03; SM = $707.50

Online Giving: SA = $1,185.00; SM = $100.00

God bless you super abundantly for your generosity!

OUTREACH SERVICES

St. Anthony—St. Vincent de Paul Society:
(530) 760-9455

St.. Martin—St. Vincent de Paul Society:
(530) 312-8967

Pregnancy Hotline: (800) 484-LOVE

MAKE YOUR DONATION ONLINE
When you give online, your gift will be
Y transferred conveniently and securely from
Onlinel| G1V1ng your bank or credit card account directly to
the church. Access your account any time
you like - you’re in complete control.
Also, when you have set up your donation online, even when
you’re on vacation, your weekly donation to the parish is taken
care of. Call Deacon Al Llenos, our Operations Manager at (530)
795-2230 if you need help setting up your online account OR go
to our parish website www.sa-sm.org. Thank you.

Bulletin Ads

Interested in placing an ad in our bulletin? You can do
this for only $50/month...

Your ad purchase helps support the church; to defray the
cost of publishing the bulletin for our parishioners. Alt-
hough the ad purchase does not qualify as a charitable
deduction, it may be deductible as a business ex-

pense. You should always check with your tax advisor for
specific information about your tax status.

Contact the parish office, 530-795-2230, or email admin@sa-
sm.org for further information on placing an ad in our bulletin.
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Place your ad here

Call the Parish Office for details.
530-795-2230

Place your ad here Single ad space

This size
Call the Parish Office for details.
530-795-2230 $50 / mo.
OR
$105 / Quarterly

Weekend Masses:
Saturday  5:00 p.m. SA; 7:00 p.m. SM
Sunday  8:30 a.m. SM

10:30 a.m. & 12:30 pm SA

Weekday Masses:
Tue, Thu & Fri 8:30 a.m. SA
Wednesday 6:00 p.m. SM

Adoration of the Blessed Sacrament
Ist Friday of the month 6 - 9 p.m. SA

Holy Hours
Every Wednesday 6:30-7:30 p.m. SM

We are brothers and sisters in the Body of Christ. We come together
to provide a welcoming community, in order to learn, to practice, to
share, and to grow in our Catholic faith. Using our time, talent, and
treasure, we serve our Lord and our community through worship, b
promoting Gospel values, and through ministries that positively
impact our parish and our greater community.”

Somos hermanos y hermanas en el Cuerpo de Cristo. Nos unimos
para proporcionar una comunidad acogedora, para aprender,
practicar, compartir y crecer en nuestra fe catolica. Usando nuestro
tiempo, talento y fesoro, servimos a nuestro Sefior ya nuestra
comunidad a través de la adoracion, promoviendo los valores del
Evangelio y a través de ministerios que impactan positivamente en
nuestra parroquia y nuestra comunidad en general ”.

BERRYESSA GAP

VINEYARDS

15 Main Street, Winters, CA 95694
Tel: 530-795-3201 e Website: berryessagap.com

Place your ad here Single ad space

This size
Call the Parish Office for details.
530-795-2230 $50 / mo.
OR
$105 / Quarterly

Place your ad here

Call the Parish Office for details.
530-795-2230

Place your ad here Single ad space

This size
Call the Parish Office for details.
530-795-2230 $50 / mo.
OR
$105 / Quarterly

SACRAMENTS:
Reconciliation/Confessions -
Ist, 2nd & 4th Friday of the month
6:00—7:00 p.m. SA
3rd Friday of the month 6-7 p.m. SM
Baptism -
Please call the office at (530) 795-2230
to obtain information, preparation of
necessary documents before the date of
baptism can be scheduled.
Marriage -
Engaged couples must contact the office
to setup an appointment with the priest
to begin preparation of necessary
documents at least 6 months prior to the
wedding date.
Anointing of the Sick/Communion to
the Sick & Homebound -
Please call the office at (530) 795-2230

Double ad space
This size

$100 / mo.
OR

$225 / Quarterly
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We welcome new families to our
Parish. Upon receipt of this form,

we will mail you the parish registra-

tion form to complete. You may
place it in the offertory basket or
mail to:

St. Anthony Parish
511 Main Street
Winters, CA 95694

Or you may fax it to
(530) 795-5470

STEWARDSHIP PRAYER
Praised are you, O God, our loving creator and giver
of all good gifts. Bless our parish, strengthen our
faith, and grant us the spirit of Christian stewardship
so that we may give generously of our time, talent,
and treasure in worship andcﬁrayer, and in spreadin
Your kingdom here in our Church and throughout the
world. This we ask through Jesus Christ, Your Son,
our Lord, who lives and reigns with You and the
Holy Spirit, God now and forever. Amen.

ORACION DE MAYORDOMIA
Alabado seas, oh Dios, nuestro amoroso creador y
dador de todos los buenos dones. Bendice nuestra
parroquia, fortalece nuestra fe y concédenos el es-
piritu de mayordomia cristiana para que podamos dar
generosamente de nuestro tiempo, talento y tesoro en
adoracion { oracion, y en la difusion de Tu reino aqui

en nuestra Iglesia y en todo el mundo. Te lo pedimos
por Jesucristo, tu Hijo, nuestro Sefior, que vive y
reina contigo y el Espiritu Santo, Dios ahora y por

siempre. Amén.

St. Anthony Parish (SA)

511 Main Street
Winters, CA 95694

St. Martin Mission Church (SM)
25633 Grafton Street
Esparto, CA 95627

(530) 795-2230 Tel
(530) 795-5470 Fax
WWW.Sa-Sm.org

Office Hours
Monday - Thursday 9:00am - 5:00pm

PARISH STAFF:

Pastor: Fr. Perlito de la Cruz
Email: pastor@sa-sm.org
Pastor’s emergency ext. 8

Parish Deacon:

Deacon Jorge Villalobos
deacon@sa-sm.org

Administration:

Deacon Al Llenos - Ops. Manager
allenos@sa-sm.org

Administrative Assistant:
Marisela Garcia
mgarcia@sa-sm.org

Religious Education:

Dawn Barrera
dbarrera@sa-sm.org

PARISH REGISTRATION AND CHANGE IN CONTACT INFO

New to St. Anthony Catholic Church Community O
Recently moved or changed phone number / email ]

Name:

Address:

City:

Zip:

Phone: Email:

I am interested / Estoy interesado: (please check box / checan el cajon)
__Online Giving __Eucharistic Minister __Lector __Catechist __Receive Envelopes
___Altar Server (Write Parents name and phone number above)



mailto:admin@sa-sm.org 
mailto:admin@sa-sm.org 
sa-sm.org
sa-sm.org
https://www.berryessagap.com/
http://sa-sm.org/index.html

THE MOST HOLY BODY AND BLOOD OF CHRIST—JUNE 2, 2024—MASSES FOR THE WEEK

June 3, Monday, Saint Charles Lwanga and Companions, Martyrs, 2 Pt [:2-7/Mk 12:1-12: June 4, Tuesday, Weekday, 2 Pt
3:12-15a, 17-18/Mk 12:13-17; June 5, Wednesday, Saint Boniface, Bishop and Martyr, 2 Tm [:1-3, 6-12/Mk 12:18-27; June 6,
Thursday, Weekday, 2 Tm 2:8-15/Mk 12:28-34; June 7, Friday, THE MOST SACRED HEART OF JESUS, Hos 11:1, 3-4, 8c-
9/Eph 3:8-12, 14-19/Jn 19:31-37; June 8, Saturday, The Immaculate Heart of the Blessed Virgin Mary, 2 Tm 4:1-8 (358)/Lk
2:41-51; JUNE 9, TENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME, Gn 3:9-15/2 Cor 4:13—5:1/Mk 3:20-35

Mass Intentions / Intenciones
June 1—7, 2024

Praying for the Intention of the Pope, June 2024: For
migrants fleeing their homes: We pray that migrants fleeing
from war or hunger, forced to undertake journeys full of danger |!
and violence, find welcome and new opportunities in the
countries that receive them.

Orando por la Intencion del Papa, Junio de 2024: Para los
inmigrantes que huyen de sus hogares: Oramos para que los
migrantes que huyen de la guerra o del hambre, obligados a
emprender viajes llenos de peligros y violencia, encuentren
acogida y nuevas oportunidades en los paises que los reciben

Saturday, 6/1
5:00pm—Francisco Javier Castillo+ & for all the students that
graduated
7:00pm—Por todos los estudiantes que se graduaron
Sunday, 6/2
8:30am—For all the students that graduated
10:30am—Robert Fischer+, Willie Barrera—birthday
thanksgiving & for all the students that graduated
12:30pm—Lorenza Canales+, Jesus Guzman+, Roberto Lara
Guzman y por todos los estudiantes que se graduaron

Tuesday, 6/4
8:30am—Parishioners
Wednesday, 6/5
6:00pm—Feligreses
Thursday, 6/6
8:30am—Feligreses
Friday, 6/7
8:30am—Parishioners

St. Anthony Parish Activities This Week

Tuesday, 6/4
7:00am Alcoholics Anonymous— SA Parish Hall
9:00am—12:00pm Adoration—SA
6:00pm Respect for Life Group Meeting—SA Parish Hall
Wednesday, 6/5
9:30am Senior Foundation Yoga Day—SA Parish Hall
6:00pm Rosario de Padres—SA
Thursday, 6/6
1:00pm Senior Group Game Day—SA Parish Hall
6:00pm Respect for Life Rosary—SA
7:00pm Sagrada Familia Grupo de Oracidn—SA Parish Hall
Friday, 6/8
7:00am Alcoholics Anonymous—SA Parish Hall
6:00pm—7:00pm Confessions—SA
6: 00pm—9 OOpm Adoration—SA

“Lord Jesus, increase my hunger for you and show me
the way that leads to everlasting happiness and peace. May I-
desue you above all else and find perfect joy in doing your
.W111 ? -

'Dally Quote from the Early Church Fathers: The Lord of

i the Sabbath, by John Chrysostom, 547-407 A.D. '
i Doubtless he speaks of himself when he mentions the 'Lord of the

i sabbath' (Mark 2:28, Matthew 12:8, Luke 6:5). Mark relates a !
. i complementary saying about our common human nature, that "the | ;
. isabbath was made for humans, not humans for the sabbath": '

i (Mark 2:27). Why then should someone who gathered sticks on

{the sabbath be censured? The law that was established earlier
-could not be scorned without jeopardizing the law to be glven'
' later. |
: "The sabbath did confer many benefits, great blessings in the ear-

i lier dispensation. It made people more gentle toward those close ! -
i to them. It guided them toward being more sympathetic. It located : |
' i them temporally within God's creation and providence, as Ezeklel
. ' knew (Ezekiel 20:19-20). The sabbath trained Israel by degrees to |
rabstain from evil and disposed them to listen to the things of the !
| i Spirit. |
: "They would have stretched the law out of shape if, when he was |
i giving the law of the sabbath, Jesus had said, "You can work on !
-the sabbath, but just do good works, do nothing evil.' This would : |

' have brought out the worst in them. So he restrained them from-

domg any works at all on the sabbath. And even this stricter pro-
' +hibition did not keep them in line. But he himself, in the very act ;

of giving the law of the sabbath, gave them a veiled sign of things
to come. For by saying, 'You must do no work, except what shall |
-be done for your life' (Exodus 12:16), he indicated that the intent | '

i of the law was to have them refrain from evil works only, not all

i works. Even in the temple, much went on during the sabbath, and | .
.w1th great diligence and double toil. Thus even by this very shad- |
'owy saying Jesus was secretly opening the truth to them. D1d

i Christ then attempt to repeal a law so beneficial as the sabbath |
-law" Far from it. Rather, he greatly magnified the sabbath. For-
-w1th Christ came the time for everyone to be trained by a hlgher
Irequlrement "(excerpt from THE GOSPEL OF MATTHEW,: .
: ‘HOMILY 39.3) taken from dailyscripture.net '

Vlncentlan Meditation:
-The Manual of the Society states: The Eucharist plays a major
'role in Vincentian spirituality. This is seen in the lives of!

i St.Vincent and Blessed Frederic. Vincent spent one hour each'
-mormng before the Blessed Sacrament before celebrating Mass. |

He would frequently make short visits to the chapel before
.leavmg and upon returning from his responsibilities. Freder1c-
tattended Mass daily whenever possible. And a day did not go by, | |

: when Frederic would make a short visit to the Blessed Sacrament |
.1n one of the churches in Paris as he made his way to an:

tappointment. Both Vincent and Frederic discovered what the .

! Church teaches today: the Eucharist is the source and summit of ! .
'the Christian life; it augmented their union with Jesus,
strengthened their charity and committed them to the poor. (US
i Manual, P.31-32) Vincentian Reflections

Blessing of Graduates

Before you were even formed, God knew you.
While in your Mother's womb, God named you.
At your birth, God's breath filled you with life.
Today we celebrate what you have become
at this moment in time.

And so we pray,

God of our beginnings,

We thank you for the gifts of these graduates;
their excitement, their awesome wonder and curiosity,
their open speech and encouraging words.
Their contributions have blessed and challenged us,
and we have become a richer
and more diverse community because of them.

As they step forward into the world that awaits,
comfort their fears with the full knowledge of your divine
presence.

Strengthen their resolve to walk in the footsteps of Jesus
as modern-day disciples in a world that needs their spirit.
Guide their feet as they move through life,
protecting them from the pitfalls of darkness
while they help to lead future generations
into the warmth and promise of your light.

We ask this blessing upon each of them,

In the name of the Father, the Son, and the Holy Spirit.
Amen.

Source National Federation for Catholic Youth Ministry

(www.nfcym.org)

Bendicion de Graduados

Antes de que te formaras, Dios te conocia.
Mientras estabas en el vientre de tu madre, Dios te nombro.
Al nacer, el aliento de Dios te llend de vida.

Hoy celebramos en lo que te has convertido
en este momento.

Por eso oramos,

Dios de nuestros comienzos,
te damos gracias por los dones de estos graduados,
su entusiasmo, su asombroso asombro y curiosidad,
su discurso abierto y palabras de aliento.

Sus contribuciones nos han bendecido y desafiado,

y nos hemos convertido en una comunidad mds rica
y diversa gracias a ellos.

Mientras avanzan hacia el mundo que los espera,
consuela sus miedos con el pleno conocimiento de tu presencia
divina.

Fortalece su determinacion de caminar en los pasos de Jestis
como discipulos modernos en un mundo que necesita su
espiritu.

Guia sus pasos mientras avanzan por la vida,
protegiéndolos de las trampas de la oscuridad
mientras ayudan a conducir a las generaciones futuras
hacia la calidez y la promesa de tu luz.

Pedimos esta bendicion para cada uno de ellos,
en el nombre del Padre, del Hijo y del Espiritu Santo.
Amén.

Fuente: Federacion Nacional para el Ministerio Catolico de la
Juventud (www.nfcym.org)

Vacation Bible School

We are excited to announce that we will be hosting a
Vacation Bible School July 15th - July 19th. This
program will need volunteers to be successful! We will
need a lot of help with a variety of tasks. If you are off
for the summer from work or college, please consider
volunteering. If you are at stay-at-home mom, please
consider signing up to help. This is also an excellent
opportunity for Confirmation students to earn service
hours. The program is half day for children 6-10 years
old. If you are able to share your time and talent with
the parish for this week in July, please contact Dawn in
the Parish Office. She can’t wait to hear from you!

Registration information for the children will be
announced soon!

La Escuela Biblica durante las Vacaciones

Nos complace anunciar que organizaremos una Escuela
Biblica durante las Vacaciones del 15 al 19 de julio. Este
programa se ofrecerd en inglés. Este programa
necesitard voluntarios para tener éxito! Necesitaremos
mucha ayuda con una variedad de tareas. Si estd libre
durante el verano del trabajo o la universidad, considere
ofrecerse como voluntario. Si es ama de casa, considere
registrarse para ayudar. Esta también es una excelente
oportunidad para que los estudiantes de Confirmacién
obtengan horas de servicio. El programa es de medio dia
para nifios de 6 a 10 afios. Si puede compartir su tiempo y
talento con la parroquia durante esta semana de julio,
comuniquese con Dawn en la Oficina Parroquial. ;Ella
espera escuchar de ustedes!

jLa informacién de inscripcion para los nifios se
anunciard pronto!

PRAYING FOR THE SICK
REZANDO POR LOS ENFERMOS

Please include in your daily prayers the members of our Parish
Community who are sick. If you want the names of your sick family
members included in this list, please call the Parish Office.

Incluya en sus oraciones diarias a los miembros de nuestra
comunidad parroquial que estén enfermos. Si desea que los nombres
de sus familiares enfermos se incluyan en esta lista, llame a la
Oficina Parroquial.

Alejandra Ibarra Leticia Jimenez

Marlene and Nils Carlson Jose Bermudez
Maria Elena Moreno
Tito Gloria

Lupita Aguirre

Margarita Loza
Maria Ninfa Nieves
Janine Boone

Patty Cox

Maria Concepcion Franco

Nancy Moreno
Love Faith Armenta

Ana Rosa Cruz Arnau Nallely Alvarado Garcia
Yolanda Alanis Dewey Cope
Eddie Trujillo Peter Gribi



https://www.dailyscripture.net/daily-meditation/
https://members.svdpusa.org/members/Programs-Tools/Tools/Spirituality-Formation/Vincentian-Reflections
http://www.nfcym.org

